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	INTRODUCTION
	

	
By definition, the European School model is based on teaching provided in a range of languages by expatriate teachers. The European Schools are the only schools in Europe providing mother-tongue learning and teaching in all 23 languages, including the less widely used ones. The guaranteed mother tongue tuition is the unique feature of the European Schools, special and dear to the parents. The cost of this must be linked to the political will to maintain the linguistic diversity in Europe which cannot be compared to that of any kind of education in just one language.

The integration of the new member states into our system is a development whose importance it is impossible to exaggerate. Our pupils, teachers, administrators and governors now have comrades to whose traditions and insights we previously had little access. However intangible the effects of this development may seem to be, they are very real. Our pedagogical and cultural horizons have been widened and the range of experience and expertise in our schools and in our working groups has been enriched.

Language II is a pupil’s first foreign language. It is studied from first year primary and is the pupil’s vehicular language through which a number of other subjects are studied in secondary school. Language III is taken from second year in secondary at least until fifth year and the Secondary Board of Inspectors have decided that the question of whether it should be introduced one year earlier merits study. Language IV is optional and, when chosen, is the pupil’s third foreign language. (Language I – not in question here - is the language of the language section in which the pupil is enrolled and through which (s)he studies most of the subjects on the curriculum.) However, many classes contain pupils whose mother tongue is different from that of the language section to which they have been admitted and this presents a complex pedagogical challenge. These students are called Students Without A Language Section (SWALS). It is evident that with 23 official languages in the EU and with most schools having only 3 to 5 sections there are bound to be pupils whose mother tongue is not the Section language. European Schools are now dealing with a diversity of languages and cultures that can only enormously enrich those in the system – both SWALS and those with their own section.

The people of Europe agreed in the EC Treaty (Article 149) that Community action shall be aimed at developing the European dimension in education, particularly through the teaching and dissemination of the languages of the Member States. Mother Tongue education (MTE) should be a priority. It should be such that a request of parents to teach their child MTE should be granted whenever possible.
	

	THE EUROPEAN DIMENSION 
	

	
The European dimension has become in recent decades an increasingly important aspect of education, especially in national school curricula, There are two different aspects of the European dimension – firstly access to information about the EU: its institutions, methods, practices, initiatives, and secondly knowledge of Europe's shared history and cultural heritage, the development of linguistic skills, and a grasp of European current events.

Mainly aiming to strengthen in young people a sense of European understanding and make clear to them the value of European civilization, the European dimension in education has in fact been increasingly used by the European Union and the Council of Europe to denote some of their educational policies and initiatives.

Becoming proficient in other European languages, thus underpinning the level of mutual understanding and empathy across Europe; in this connection learning the languages of neighbouring peoples is especially important. The European Parliament urges Member States to promote the dissemination of multilingualism by a policy of learning a broader range of languages than those taught today and to establish the teaching of at least two foreign languages from a very early age in their school curricula.

The European Schools system fosters the concept of European citizenship and should help to strengthen European integration and the educational philosophy of the European Schools and the curriculum leading to the European Baccalaureate serve as models of multilingual and multicultural education which the Member States may wish to imitate.
	

	

	CHALLENGES OF MULTI LINGUAL TEACHING 
	

	
Linguistic diversity is the core of the European schools. Respect for linguistic and cultural diversity is a basic principle of the EU and is enshrined in the following terms in Article 22 of the Charter of Fundamental Rights of the European Union: ‘The Union shall respect cultural, religious and linguistic diversity’. The promotion of multilingualism in a pluralistic Europe is an essential factor in cultural, economic and social integration, enhancing citizens’ skills and facilitating their mobility. Also, some European languages are also spoken in a great number of non-Member States and constitute an important link between peoples and nations of different regions in the world and linguistic diversity can be an element of social cohesion and a source of tolerance, acceptance of differences, identification and mutual understanding among peoples.

The teaching of the first foreign language should start at an early age. There is a need for more collaboration between the language sections, so that more homogeneous, tuned, curricula are being developed. Teachers at the Schools are currently selected for secondment by the education authorities of the Member States. It seems possible and appropriate in the short-term to give consideration to how the final say on the appointment of teachers might be given to the Schools themselves, which are better able to judge the specific skills required to teach successfully in a multi-lingual environment.

Requests that the appointment of teachers in associated schools has to be made in co-operation with the national authorities of the member state in which the teacher has the qualification to teach and that this member state has to provide the services which we normally call inspection in the European Schools

This confirms the degree of dependence upon part time staff which has been rising steadily over the past number of years. Part time teachers now constitute almost one third of the teaching staff in Brussels II and Frankfurt. The Board of Governors should be conscious of this development. Were this trend to continue, it could alter the basic identity of the European Schools which traditionally ensure that the benefits of the pedagogical traditions of the Member States contribute to the educational service provided by appointing teachers from those countries. Locally appointed, part time teachers traditionally simply fill in the temporary gaps which arise when there are not enough hours available to create full jobs for seconded teachers.

European Schools in fact guarantee the protection of the small European languages.
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